
Ս.ՇՈՏ Մ Ե Լ Ք Ո Ն 8 Ա Ն 

I 

ջավախքի տեղանունների հարցի շուրջ 

Պ ա տ մ ա կ ա ն Հայաստանի տեղանունների ոլսոլ մնասիրոլ ի!/ան 

խնդիրը ղուտ գիտական նշանս/կությոլ նից զատ, ու նի նաե քաղաքա-

կան մեծ կարե.որություն: Ցանկս/ցած պատմաաշխարհսւգբական տարա-

ծաշրջանի պատմության, սուավել ևս նրա վաղ ն թակ ան շրթան ի հետա-

զոտության համար տեղանունները հսկայական նյութ են պարունա-

կս/ մ: Այդ տեսանկյո/նից հաս/կապես կ///րե որվում է /գտամ/սս/ղզ ա-

զրական այն տարածքների տեղս/նու. ն ների ուսումնասիրությունը, 

որոնք պատմագրության մեթ լուրթ վեճերի, այդ թվում քաղսւքակս/ն 

տարակարծությունների տեղիք են տալիս: Մասնսւվորապես խոսքը 

վերաբերում է մեր կորուսյալ հայրենիքին Արևմտյան Հայաստանին, 

ինչպեսև Արցախին ու Զտվախքին: 

Տեղ անվանաբանական պրպտոլմների ս/րզյոլնքո/մ հնարավոր է 

դառնում վեր հանել տվյալ տարածքի ժող"'//"/ս/դրակտն պատկերր, 

նրանում ստեղծված պատմամշս/կո/ թս/յին դաշտի էթնիկ կրողի 

ինքնությունը, ժամանակի ընթացքում տեղի ունեցած էթնո1/րոնակաՆ 

գործընթացների միտումները և բազմաթիվ այլ հիմն ախ նգիր ներ 

Նման բացահայտումների մղումով էլ վերթին տարիներին նկատվում է 

հետաքրքրության որոշակի աճ տեղանվ/ւ/նսւբանական բնույթի հետա-

զոտությունների նկատմամբ: Այդ բացը լրս/ցնելա մտ/սհոդոլթյամբ 

փորձենք քննության առնել նաև Զավախքի ժամանակագրական 

հերթականությ/սմբ հիշատակվող մի խումբ տեղս/նունների խնդիրը: 

Մեծ Հայքի թաղ ավ որոլթյան 15 նահանգներից (աշխարհներ) 

տասներեքերորդի Գոլգ/սրքի գավառներից Ջավախքը հիշատակվում է 

ութերորդը: Այն րնկած էր նահանգի կենտրոնական մասում և զբա-

ղեցնում էր գլխավորապես համս/նա ն սարահարթի (Ախալքալաքի սա-

րավանդ, Ջավախքի լեռնադաշտ) ու վերթին и շբթափակող լեռնակազ-

մությունների տարածքը, հյուսիսից սահմանակից էր Թռեղքի (Թրիա-

լեթ), հյուսիս-արե.ելքից Սամսարի, արևելքից Ջավ ախք ի լեռներին 

(Կեչուտի, Մթին), իսկ հար ավ-արե ելք ո լ մ Ախալքալաքի սարավանդի 

չարու ն ակ ությունբ կազմող Աշոցքի սարահարթին, հարավ-արևմուտ-

քում՝ եղ նախս/ղի (Զլգրի) լեռ ներին: 
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«Ջ աւ|ւս|սք» աերմի ՛հի մասին պատմադրո։ թյան մեջ հայտնվել են 

տարրեր աեսակետներ: Ըստ վբաց «Քարթլիս Ցխովրեբայի » (Քարթքիի 

տարեգրությունը, նաև Քար թլի ի կյանքր) մատենագիր Լեոնտի Մրո-

վելու Կուրի դաշտավայրը, Փոցխով դետի շրջատարածքը (պատմական 

Սամցխե գավառ, այժմ Ախալցխա) և հարակից այլ հողեր ժառանգութ-

յուն են հասել վրացիների նախահայր Քարթ/ ո սի թոռանը՝ Ջավախո-

սին, Иցխեէհաի որդուն: Ջավախոսի անունից էլ երկրամասը կոչվել է 

Ջավախք, վրացերեն Ջավախեթի: Ըստ մեկ այլ ավանդապատումի՝ այդ 

անոլնր երկրամասին տրվել է առասպելսմլան Ջավախ իշխանի պատ-

վի ն՛: Սակայն այս «հիմնավորումներն» իրավամբ համարելով առաս-

պելական և. խիստ պարդ ունակ հետագայի ո։ սոլմնասիրող ներից շատե֊ 

րբ վարձել են գտնել ուրիշ բացատրություններ: Ոմանք, հաշվի առ նե-

յով Ջս՚վախքում ցրտադիմացկուն հացաղգիներ աճեցնելու համար բա֊ 

րենպսատ կլիմայական պայմաններր, նրա անունը կապում են վ րէսւյե-

բեն չՀյլձշյւ) (ճվավի) տարեկան (աշորա) րւսոի հետ:՜ 

Ջավախք տեղանունր, ինչպես երևում է ուր ար սոսկ ան (Վանի 

թաղավորության) արձանագրություններից, մ. թ. ա. IX դարի վերջիդ 

Հայկական լեռնաշխարհի հյուսիսում հիշատակվող Զաբախա կամ Զա֊ 

բախ յան երկրի անվան տառադարձված տարբերակն է Զարախա-Ջաբա-

խա֊Ջավախա-Զավախք:'՚ Բանասեր Վահան Սարգսյանն իր « Ջ ՚ ՚ ՚ ւ ա խ ք 

տեղ էսն վ ան ծագումը» գրքույկում լեզվաբանական նյութերի վերլու-

ծության, հայ֊բասկական լեզվական առնչությունների հեաազոտոլթ-

1 Р о с т о м о в И. П., А х а л к а л а к с к и й у е з д в а р х е о л о г и ч е с к о м о т н о ш е н и и , С б о р н и к 
м а т е р и а л о в д л я описания местностей и племен К а в к а з а (СМОМПК), вып. 25 , 
Т и ф л и с , 1898 , с .2 . 
2 Ի դ ե պ , Շ ո պ ե ն ը « ք ^ ո ( ճ վ ա վ ի ) բ ա ռ ը ռուսերեն տ ա ո ա դ ա ր ձ մ ա մ բ կ ա ր դ ա ց ե լ է 
ջւսվի և ս խ ա լ մ ա մ բ թ ա ր գ մ ա ն ե լ գ ա ր ի . Մինչդեռ գ ա ր ի ն վ ր ա ց ե ր ե ն ո ւ մ կ լինի Ддйп 
(քեռի) : Այնպես որ Շ ո պ ե ն ի պ ա ր ա գ ա յ ո ւ մ Տ ա վ ա խ ք ի անունը շինծու ջւււվա բ ա ռ ի ց 
բ խ ե ց ն ե լ ո ւ ւ խ յ ր կ ա ծ ը ( տ ե ս Լ ա լ ա յ ա ն Ե., Երկեր, հ. 1, Ե,, 1 9 8 3 , էջ 3 5 ) լ ի ո վ ի ն գ ո ւ ր կ 
է գ ի տ ա կ ա ն հ ի մ ք ի ց : 
3 Կ ա ր ա գ ե ո գ յ ա ն Հ . , Հ ա յ կ ա կ ա ն լ ե ռ ն ա շ խ ա ր հ ը ս ե պ ա գ ի ր ա ղ բ յ ո ւ ր ն ե ր ո ւ մ , հ. I, 
գ ի ր ք 1, Ե., 1 9 9 8 , Էջ 9 4 , 1 3 2 , 1 9 5 , 2 0 3 - 2 0 4 և Ջ ա հ ո ւ կ յ ա ն Գ. Բ., Հ ա յ ո ց լ ե գ վ ի 
ւկւստմություն. Ն ա խ ա գ ր ա յ ի ն ժ ա մ ա ն ա կ ա շ ր ջ ա ն , Ե.. 1 9 8 7 , Էջ 4 3 1 : Ն ի կ ո ղ ա յ ո ս 
Ադոնցը փ ո ր ձ ե լ Է Ջ ա վ ա խ ք տ ե ղ ա ն ո ւ ն ը ն ո ւ յ ն ա ց ն ե լ ոչ թե ո ւ ր ա ր տ ա կ ա ն 
Զ ա բ ա խ ա , այլ Դ ի ա ո ւ խ ի (Դայա, Տ ա յ բ ) տ ե ղ ա ն վ ա ն հ ե տ ( Ա դ ո ն ց Ն. , Հ ա յ ա ս տ ա ն ի 
պ ա տ մ ո ւ թ յ ո ւ ն , Ե., 1 9 7 2 , հմմտ. Ս ա ր գ ս յ ա ն Վ., Ջ ա ւ ա խ բ տ ե ղ ա ն վ ա ն ծ ա գ ո ւ մ ը . Ե., 
1 9 9 9 , Էջ 6) : 
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յան հիման վրա հանգա մ կ այն հեաևաթյան, որ Ջ՚սրախան Ջավսվսք 

աեզանվան ամենահին տարրերակր չէ: Հնագոլյնն ունի հայկական ծա-

գում: «Ջաւախք աեղանու նր, գրում է նա,— ծոպ. ո։ մ է հայերեն ճա-

պաղ «ւիոված, տարածված, ծավ էպ վ ած» րաոից, որր համապատասխա-

նում Է տեղանքի ֆիզիկական առանձնահատկություններին, քանի որ 

Ջավախքր գտնվում Է րնդարձակ հարթավայրում ...»:' Տորք Դալալ-

յանն այդ տեղանվան մեթ վւնտրոլմ Է օտար, բայց կրկին՝ հնդեվրոպա-

կան արմատներ.' Ըստ նրա այն ծագում Է սղաներեն (օսերեն) «ձու-

րախ» /""/' բարեբեր բառ արմատից: ' Բառի իմաստային նշանակության 

առնչությամբ հետաքրքիր բացատրություն Է տւպիս Սարգիս Պետրոս-

յանը: Նրա կարծիքով Ջալախք տերմինի մեթ Զա՛ բաղադրիչն ունի 

«որդի, զավակ» իմաստը, իսկ սվո֊ր նշանակում կ «թուր»: Այսինքն' 

ամրողթ բառն ունեցել Է ՀՀթրի ղ ավ ակ ն եր» իմսաար, աո տվեք ես, որ 

ինչպես Շիրակում, այնպես Էլ թրաոսւտ Ջավսվսքա մ, մեծ տարածա մ Է 

ու նեղել թրի պաշտամունքը:'՝ Այս տեսակետներից յուրաքանչյուրը, որ 

դեռ վերջնական ապացուցման կարիք ունի, հետաքրքրական Է այն 

առումով, որ տեգ անվան մեթ անվիճելիորեն տեսնում Է հնդեվրոպա-

կան ակունքներ.' 

Ջտվաիսքի այլ տեղանունների մասին առւսթին հիշատակումնե-

րին հանդիպում ենք Պե. տինդերյ ա ն քարտեզ ում, որն արտացոլում Է 

IV դարի երկրորդ /լեսի վիճակը: Հ. Մանանդյւսնը, ուսումնասիրելով 

Հայաստանի ճանապարհները, գալիս Է այն համոզման, որ դրանցից մե-

կը, որ կապում Էր Արտաշատը Սերաստոպոլսի (այժմ Սուիաւ մ) հետ, 

անցնում էր Ջ ՚ ւ ՚ ՚ ւ »'[".բի Ф"Ц Ш ( Р ^ Я в ) , Ա ր ո 4 (Ари1ит) և. Խոսսլիա 

( С а в р 1 Я е ) 7 գյուղերով, ապա՝ Ас! Ме1С11ГШ1Т1 բնակավայրի մոտ անցնելով 

Կուր դետի վրայով (Տլէկյւրէրտ — Մւո կվարի Կուրի վրացերեն անվան ո ւ ֊ 

մր), այժմյան Աիսալցխա֊1Լզիգեն֊Ձեդարի քեռնանցք երթուղով, դուրս 

4 Սարգսյան Վ., Ջ ա ւ ա խ ք տ ե ղ ա ն վ ա ն ծագումը, Ե., 1 9 9 9 , էջ 5 - 4 1 : 
5 Դ ա լ ա լ յ ա ն Տ . , Սկյութական ցեղերը Շիրակում և հարևան գավառներում , Շիրակի 
պատմամշակութային ժառանգությունը, հանր. 4 - ր դ նստաշրջանի զեկուցումների 
հիմնադրույթներ, Գյումրի, 2 0 0 0 , էջ 1 1 - 1 2 : 
6 Պ ե տ ր ո ս յ ա ն Ս. և ուրիշներ, Ջրերի պաշտամունքի արտացոլումը սեպագրային 
մի ք ա ն ի տեղանուններում, Հ Հ ԳԱՍ ՀԱԻ Շիրակի հ ա յ ա գ ի տ . հ ե տ ա զ ո տ , կենտրոն. 
Գիտական աշխատություններ, Գյումրի, 1 9 9 8 , հ. 1, էջ 8 0 - 8 1 : 
7 Մանանդյան Հ . , Քննական տեսություն հայ ժողովրդի պատմության, Երկեր, հ. Բ, 
Ե., 1 9 7 8 , էջ 3 9 8 և հ. Զ, Ե., 1 9 8 5 , էջ 1 1 2 - 1 1 3 : 
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գսդիս Սև ծաք ի ափերը: Նշանակում է, որ այն պնդումները, թե 

վ երոՀիշյայ բնակավայրերի անունները կապված են ոչ Հնդեվրոպական 

արմատների Հետ, իրականում զուրկ են գիտական Հիմքից 

Զավ աքսք ում դ եռ և. и ա. II դարում Հիշատակվող Հնղ եվրո-

պական Հնադույն տեղանուններերից է Ъ ո լ Ն դ ա ն , որր ծագում է 

ծնու նղ բառից: Պատահական չէ, որ այս բնակավայրը, որն ընկած էր 

Կուրի ձորում, երկար ժամանակ եղել է գավաոի քաղաքական ու 

տնտեսական կենտրոնր: հրան, ըստ վբաց պատմիչ Լեոնտի Մրովելոլ՝ 

Հայերր կոչել են Հայկական ևս մեկ անու նով Ք ա ր ա տ ո ւ ն : ' 

Զավախբի տեղանուններից մեծ Հետաքրքրություն է 

ներկայացնում 4 , ա բ ճ ք ւ ա Հայտնի քարանձավային քաղաքի (ալրա֊ 

քաղաքի։) անունբ, որը վրացական գրականության մեջ Հաճախ 

ստուգաբանվում է խիստ պաբղունակ տարբերակով Հայկական աղ-

բյուրների նյութերի ան տեսմամբն Այսպես. IV գարի սկզբին Հայոց և 

վբաց քրիստոնեական դարձի շրջանում Ռոլգարաց աշխ ար Հը Զավախքի 

Հետ միասին շարունակում էր մնալ Հայկական թագավորության 

սաՀմանակսդ ուժեղ վ արչամիավ որներից բդեշխություններից մեկր : 

Նրա տիրակալ բգեշ/սը, որին անվանում էին «մյուս բդեշխ», 

աո անձ նակի դիրք ազդեցություն ուներ Հայոց արքունիքում: 

Հատկանշական է, որ նա այն 16 մեծամեծների թվում էր, որոնք 

Տրդատ III Մեծի Հրամանով Գրիգորին Հայոց ապագա աոաջին 

կաթողիկոսին ուղեկցել են Կեսարիա այնտեղ վերջինիս ձեռ-

նազրության նպատակով:"' Ւր Հերթին բդեշխն ուներ ենթակա վասալ-

ներ, որոնց մեջ առանձնանում էի՛ն Ջավաիսքի 1Լաբձավունի նախա-

րար ներր: Վարձավու նիները I I I , IV դդ. պաՀպանոլմ էին իրենց 

ներքին ինքնուրույնությունը: «ՌաՀնամակոլմ» նրանք 70 նախա-

րարների մեջ Հիշատակվում են 23-րդը: Պատերազմի ժամանակ 

8;]лйо1впп1| д . I, тй., 1!15Я, հԿ. Ջսսվախքի հ ա ր և ա ն ո ւ թ յ ա մ բ ը ն կ ա ծ 

Ա ր տ ա հ ա ն ը վ ր ա ց ա կ ա ն ա ղ բ յ ո ւ ր ն ե ր ո ւ մ հ ի շ ա տ ա կ վ ո ւ մ է Ք ա ջ ա ց ք ա ղ ա ք (;]•՝;<«>.՝ 

յխտ?զ]ո), ( տ ե ս նու յն տ ե ղ ո ւ մ , էջ 10 , 2 3 ) : 

Վ ր ա ց ի ն ե ր ի շ ր ջ ա ն ո ւ մ ժ ո ղ ո վ ր դ ա ա ռ ա ս պ ե լ ա կ ա ն ս տ ո ւ գ ա բ ա ն ո ւ թ յ ա մ բ Վար-
ձիայի անունը բ խ ե ց ն ո ւ մ են (վառ)՝ ես եմ և Ж.» ( ծ ի ա ) հ ո ր ե ղ բ ա յ ր կամ ք ե ռ ի 
բ ա ռ ե ր ի ց , ա յ ս ի ն ք ն « ե ս ք ո ք ե ռ ի ն Եմ» բ ա ռ ա կ ա պ ա կ ց ո ւ թ յ ո ւ ն ի ց , որ հեռու է 
գ ի տ ա կ ա ն բ ա ց ա տ ր ո ւ թ յ ո ւ ն լ ի ն ե լ ո ւ ց : 
1 Ա գ ա թ ա ն գ ե ղ ո ս , Պ ա տ մ ո ւ թ յ ո ւ ն Հ ա յ ո ց , Ե., 1 9 8 3 , էջ 4 4 7 : 
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Հայաստանի զորավարություններից Արևելյան ու զզոլթյան 

զորքերի մեջ նրանք ունեցել են 200 զինվոր." 

Ըստ Ղևոնզ Ալի շան ի Ջավախքի մեջ մանուլ այս եբկրամասր 

հայտնի է եղել նաև ՛Լ ար ձու նիք և. Վերձսյո ունիք անուններով: Ա յ ն ֊ 

տեղ, րստ ավանդության, զտնվեք կ ոուրր Մես/ւոս/ի ձեռքով ղրված 

Վարձունյաց իւաչր:'՜ Ղ-Ա/իշանի վերջին սլնզման համար հավ անարար 

հիմք է ծառայել Վար ղան Րւսրձրրերդ ցի պատմիչի գրի աո ած մի 

ավանդապատում, որի համաձայն «Ւ Դպրսս/անից տարան զխաչն, որ 

/անուն սուրր Աստուածածին, որ արդ Վարձիոյ կոչի յայնժամ 

ճոնեացն կոչիւր»: Այդ ամենահզոր, հիվանդություններ բուժող իւաչբ, 

որ «կ- սրբոյն Մեսրովրայ ալրհնեալ և կամ Բարսղի սրբոյն ճոնին և 

ունի գիր հայերէն յաջ թևն»:'՝' Այսպիսով, Х-Х1 դարերի Վարձի ա 

քաղաքի անունը ծագել է Գոլգարաց րդեշխու թյան Վաբձավունի 

նախարարական տան և Վարձու նիք տեղանունից, որոնց վերարևրյւպ 

առաջին հիշատակումներբ վերարերու մ են աո նվազ ն IV դարին.՜" 

Ծունդայի դերի ժամանակավոր թուլացումից հետո Ջավախքի 

հոգևոր կենտրոնը գառնու մ է Զրեսկ ավանը: Այս տեգ անվան հարցում 

պարզություն մտցնելու խնդրում, օգնության է գալիս Հովհաննես 

կաթողիկոս Դրասխանակերտցու մի վկայոլթյա նր, որն ավե/ի մանրա-

մասն տարբերակով հանդիպում ենք նաև Ատեփանոս Օրրե/յանի մոտ: 

Այդ հաղորդումն աո. այսօր պատմագրության մեջ ու շադ/ւու թյու նից 

դուրս է մնացել կամ սխա/ մեկնաբանություն է ստացե/.' Ըստ Դրաս-

խանակերտզու նշանավոր Մաքենացինե/ւի (նաև 1քեքենացինե/։ի) միա-

բանության տրոհումից հետո, նրա միաբանների մի մասը Աողոմոն 

«...հայրն հարանց հասարակ բաժնիւ կրօնաւորական դասուն երթեալ 

1 1 Ադոնց Ն., Հ ա յ ա ս տ ա ն ը Հ ո ւ ս տ ի ն ի ա ն ո ս ի դ ա ր ա շ ր ջ ա ն ո ւ մ , Ե. 1 9 8 7 , էջ 2 8 2 , 2 9 4 , 
հմմտ. Ալիշյան Ղ., Այրարատ, Վենետիկ, 1 8 9 0 , էջ 4 2 4 - 4 2 5 : 
1 2 Ղևոնդ Ալիշան, Ն շ մ ա ր ք հ ա յ կ ա կ ա ն ք , պր. 1, ա ն թ վ ա կ ա ն , էջ 15 , հմմտ. Լ ա լ ա յ ա ն 
Ե., երկեր, հ.1, էջ 4 3 - 4 4 : 
1 3 Մեծին Վ ա ր դ ա ն ա յ Բ ա ր ծ ր բ ե ր դ ե ց տ յ Պատմութիւն Տ ի ե զ ե ր ա կ ա ն , Մոսկվա, 
1 8 6 1 , էջ 9 6 - 9 7 : 
14 Վարծիա ա ն ո ւ ն ի ց Տ ա վ ւ ս խ ք ո ւ մ և շրջակա գ ա վ ա ռ ն ե ր ո ւ մ Երկար ժ ա մ ա ն ա կ 
տ ա ր ա ծ ո ւ մ է ունեցել Վարձել անձնանունը (տես 
дэл^сллби, '̂СРДБО 2, №41). 
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բնակէր 'ի Զրեսկ որ 'ի Շիր ակ գաւառի Ստեփան пи Օրրելյանի տար-

բերակով 727 իք. սլար տա. թյան մատնելով արար զորավար Մրվանին, 

Ատրասլատականո։ մ ճսւնաքվ։սծ սքարսիկ Բաբանր (խոլրրամյան շարժ-

ման առաջնորդ ք՚արեկր - Ա.Մ.) իր Հերթին ավերածություններ է կա-

տարում Բաղասական զ.սյվառ ում, իսկ Հաթորդ տաբում Գ՛եղարքունի֊ 

բում կոտորում է 15 Հազ• մարդ, կողոսլտում ու քարուքանդ անում 

Ս՛ար հ ն ուլ աց կամ Մաքենեցոց վանքը: Նախապես տեղեկանալով գալիք 

ար Հավիրր ի մասին վանքի Հող եորականների մի մասը Հեռանում է 

Ս.ղ վանք, մյուս մասր Սողոմոն վանաՀոր առաջնորդությամբ, տեղա-

վւոխվում է Շ իրակ ե. Հաստատվում Սու րր Զրեսկի վ տնքա մ, ուր Սողս-

մոնր դաոնում է ճանաչված ճգնավոր:՝ ՚ 

Այս Հաղորդման ոլշսւդիր քննա թյոլնբ Համոզում է, որ եթե X 

դարիւ սկզբի Հեղինակ Ղրասիսանակերտցին թույլ է տալիս միայն տե-

ղագրական բնույթիւ սխալ, ապա X I I I դարի վերջի և XIV դարի սկզբի 

պատմիչ Ստեվւանոս Օբբելյանը իրենից 5՜~6 Հարյուր տարի առաջվա 

վերոՀիշյալ գես/քերի կապակցությամբ ոչ միայն կրկնու.մ է նախորդի 

վրիպումը, այլև խճճվում ժամանակագրական բնույթի սխալների մեջ, 

որոնք սպրդել են նաև Հետագա ուսումնասիրողների Մ. Օր ման յան ի, 

Ղ• Ալիշանի, Ն. Ակի նյանի, Հր. Աճաոյանի և այլոց ուշադրությունից: 

Վերջիններս, Հավ աստի Համարելով Շիրակում Զրեսկի վանք լինելու 

մասին պատմիչների Հաղորդած տեղեկությունը, իրենց Հերթին այգ 

ոխալբ թողեք են գիտական շրջանառու թյան մեջ.' 

Բանն այն կ, որ մեքենացի վանականների։ տեղաշարժի մասին 

Հաղորդման մեջ, ավյսղ դեպքում Սահփանոս Օբբելյանը ճիշտ է նշել 

միայն նրանց շարժման ուղղությունը դեպի Հյո։ սիս-արե.մուտք, դեպի 

Շիրակ, որտեղ կլ նա տեղագրեք է Զրեսկը.' Մինչդեռ, Շիրակում Զրեսկ 

անունով տեղանուն չկա.' Բայց այն կա Հյուսիս-արևմուտքից Շիրակի ն 

ու Աչոցքին սաՀմանակից Ջավախք գավառում: Ւ դեպ, վերջինս աո 

այսօր է/ գոյություն ունի Ախալքալաքի շրջանում Զրեսկ կամ Ջրես 

անու նով: 

15 Հովհաննես կաթողիկոս Դրասխանակերտցի, Հայոց պատմություն, աշխար-
հաբար թարգմանությունը և ծանոթագրությունները Գ. Բ. Թոսունյանի, Ե., 1996, էջ 
114: 
16 Ստեփանոս Օրբելյան, Սյունիքի պատմություն, թարգմանությունը, ներածու-
թյունը և ծանոթագրությունները Ա. Ա. Աբրահամյանի, Ե., 1986, էջ 165-166: 
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Երկրորդ վրիպումը, որ թույլ կ տրված վերոհիշյալ հաղորդման 

մեջ, վերաըերում կ ներկայացված դեպքի ժամանակին: Ա. Աբրահամյա-

նը և ուրիշներ նկատել են, որ Ատեփանոս Օրրելյանը IX դարի անցքե-

րը վերադրել է VIII դարին սխւպվելով ճիշտ մեկ դար: Նշանակում կ, 

Ջրեսկում հաստատվելու դեպքերը վերաբերում են ոչ թե 728, шц ՝ 828 

թվականին: Այոպքէսով, աո նվաղն IX դարից աոաթ Զավա/սքում եղել կ 

հոգևոր կենտրոն Զրեսկ անունով: Այդ բնակավայրի, որպես Հայ առա-

քելական եկեղեցու հող Լւոբ կենտրոն լինելու ոգտին են վկայում նաե. 

այնտեղ գտնված խաչքարերը: Ու շագրավ կ, որ Ջավախք ում հայտնի 

հնագույն խաչքաբր, որը վերաբերում կ 1072 թ., նույնպես գտնված կ 

Ջրեսկի տարածքից: ՝' 

Ջավախքի մառին պահպանված մի հիշատակ ու թյու ն վերաբե-

րում կ VI գարի երկրորդ կեսին և VII գարի սկղբին: Այդ ժամանակ 

ծագած հայ-վրացական դավանաբանական վեճերի առնչությամբ Ուիւ-

տանես պատմիչը գրում կ, որ վբաց Կյոլրիոն կաթողիկոսը, որբ 607-

608 թթ- վրաց եկեղեցին հանեց Հայ Առաքելական եկեղեցու ենթակա-

յությունից՝ նախընտրելով քաղկեդոնականությունը, ծնվել կր Ջա-

վախքի Սկու-սւրի գյուղում. «Սա կր աշխարհաւ և. աղդ ալ ի Վբաց՝ ի 

գաւառէ Ջաւախաց ի գեղ^կ որ կոչի Սկուտրի»:'" Որոշ ուսումնասի-

րողներ ենթադրում են, որ Սկուտրին Ջավախքի Կ ո թ ե լ ի ա գյուղն կ: 

Ըստ այս տեսակետի, որը բավական համոզիչ կ թվում, պարղվու մ կ, որ 

Կոթելիան երկրամասում հիշատակվող հնագույն բնակավայրերից կ: 

IX դարի 40—ական թթ. Ջավախքի և նրա հնագույն ու հայա-

նուն գյուղերից մեկի Խ ո դ ր [• մասին հիշատւսկում կ Ասողիկ պատ-

միչը: «ՅՄԶ ( 8 4 1 ֊ Ա.Մ.) թուականին Խալթ իպն Եզիտ Հայոց ամի-

րայ,— գրում կ նա,— եկն ե. կւսնց բազմութեամբ ի Վիրս. էլ մեռա։, ի Ջա-

լախս, ի գիւղն որ կոչի Խոզաբիր»: Խոզարիրր գտնվել Է Ջավախքի 

հարավում, համանուն լճի ափին, Կարծախ գյուղից ոչ հեռու.' Այժմ 

17 Կ ա ր ա պ ե տ յ ա ն Ս., Ջ ա վ ա խ ք ի խ ա չ ք ա ր ե ր ը , Ե,, 1 9 9 5 , էջ 7 : 
1 8 Ուխտանէս, Պ ա տ մ ո ւ թ ի ւ ն բ ա ժ ա ն մ ա ն վ ր ա ց ի հ ա յ ո ց . Վ ա ղ ա ր շ ա պ ա տ , 1 8 7 1 , էջ 
3—4, հմմտ. ՝ ^ЪДлБдЬп, օև(ֆւ՚ւ(ոոծ л̂Усчцг-нэдпЬл ;]лй[лддят><лл Ьсчй^Ьом^об, ЬеЛ-дйп 
АэДО'й0 йл'' , ,\1й'՝?!)й"<п а л " 1 , | 'чз л ՝՝{Հ>Յյ]1ւօյյ)3, օձ.. 1У75, 

ая- 20-
Ստեփանուփ Տ ա ր օ ն ե ց ւ ո յ Ասողկան Պ ա տ մ ո ւ թ ի ւ ն տ ի ե զ ե ր ա կ ա ն , Ս. Պ ե տ ե ր -

բուրգ , 1 8 8 5 , էջ 1 0 6 , հմմտ.' Ք ա ջ ո ւ ն ի Մ., Աշխարհագրութիւն հին և նոր 
Հ ա յ ա ս տ ա ն յ ա յ ց , Վ ե ն ե տ ի կ , 1 8 5 7 , էջ 2 7 : 
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նա յն տեղում պաՀսլանվ ում են գյուղի ավերակները: «Խո զարիր» 

անվան աոաջին մասր կաւգվոլմ կ «խոզ» բառարմատի Հետ: երկրորդը 

կալւե/ի կ Հասկանաч բեր — բերել, կամ «բիւր», տաս Հազար, այսինքն 

բազմաՀաղ ար /սողերի վայր.' Բայց ամ ե ն աՀ ավւսն ականը «բույն» բառն 

կ: Հետե արար ճիշտ անունը պետք կ լիներ Խոզաբուն: Գյուղի 

տեղանքն իրապես նպաստավոր է ^ղել խոզաբուծության Համար.' 

Խողաբիրի անունը Հիշատակ։/ում կ նաև ավելի ուշ շրջանի 

աղ բյո։ ր ն ե ր т. մ: 

ք՛աղ րս/տսլն լաց դարաշրջանում, տնտեսական կյանքի աշխ ո լ ֊ 

ժացմանր զոլզընթաց, վ երականզ նվու մ են Հնտգոլյն առևտրական ու-

ղիները: Գ-րանցից մեկր, որ Գվինից տանու մ կր ԹիՖլիս, անցնում կր 

Կ ո տա ղ յուղ ով: Յո. Ս արկվարտի կարծիքով այդ երթուղին Կողրով, 

ապա Շիրակի վրայով Հասնում կր Կոտ դյուզը, այնոլՀետև. ուղղվում 

Թիֆլիս: Գիտնականը Կոտր Համարում կ սաՀմանային կետ Հայաստա-

նի և Վր/սստանի միջև, բայց դժվարանում կ նշել կոնկրետ տեղը:՜0 Հ. 

Ման անդյանը, զարգացնելով Ցո.Մարկվարտի միտքը, Հիշյալ երթուղու 

շարունակվող Հատվածը տեսնում կ Ջավախքոլմ. ուր և տեղադրում կ 

Կոտ դյուզը տրամաբանորեն այն նույնացնելով վերոՀիշյալ Կոտելիա 

(Կոթելիա, Սկա.արի) գյուղի Հետ.՝՜1 

988 թ. Տայքի Գավիթ կու.բասլաղ ատը և վրաց Բագրատ թագա-

վորը աբխազների դեմ պայքարում օգնության խնդրանքով դիմում են 

Հայ ոց Բագ ր ատ ո լ ն յ աց թագավոր Սմբատ Բ Տիեզերակալին (977-990): 

Ամբ աան իր եղբոր Գագիկի Հետ, Հայոց բանակո վ, իսկ Կ ար սի Ա ո աս 

թ՛ագավորն իր թիկնապաՀ գնդով, շարժվում են դեպի Հյուսիս «... ի 

գաւաոն Ջաււսիւաց. Լւ բանակին ի գիւղն, որ կոքի Ղ լ ի վ ե կ ն Ա մ ե -

նայն Հավանականությամբ Ղլիվեկ գյոլ ղր ներկա քիս ^՝ի[իֆ ( ) 

գյոլդ ն է այժմյան Նինոծմինդայի շրջանում՛ 

Ճ1 գարի վրաց Հեղինակ Եփիմոս Եր ո լ սաղ եմցին Հիշատակում է 

Հաղորդ րնակավայրր П.рш^ш գյուղր, որտեղ .1046 թ. իր ե Հայոց 

Սոսթենես վարդապետ Մար մաշեն ցու մի^և. տեղի կ ունեցել Հայ-վրա-

ցական բանավեճ: Ուսումնասիրողներից ոմանք Ղրտիլան տեղադրում 

20 
МагкжиЧ յ . , Раз Шпегег уоп АгГахта пасЬ А г т а ^ с а . Меп, 1920, Տ. 55-57. 

21 Մանանդյան Հ „ Երկեր, հ. Բ, էջ 348-349, հ. Զ, Ե., 1985, էջ 184: 
2 2 Ստեվւանոս Տարօնեցւոյ Ասոդկան Պատմութիւն տիեցերական, էջ 252: 
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են Ջավախք т . մ՝ այն նույնացնելով Ւ խ ւ ո ի լ ա գյոլ /լի հետ:"' Այգ մոաե-

դու մը թվում Է բավականաչափ տրամաբան ակտ)։: Բանն այն կ, որ իրոք, 

Ջավ ախք ն այդ ժամանակաշրջանում վերածվել Էր ոչ միայն հայ-վրա-

ցական դավանական, այլե, վրացական բնակչության ներհոսքի ուժե-

ղ ա ց ո ւ մ ո վ պայմանավորված, նաև Էթնիկական բու.ո ն տեղաշարժերի 

թ ա տ ե ր ա բ ե մ և կարող Էր նրա գյուղերից մեկը իսկաս/ես դաոնալ նմա-

նօրինակ բանավեճի վայր: 

XI դ. աոաջին կեսին վբաց Բադրատու նիները շարունակում են 

պաշտպանական կաոույցների ոտեգծման աշիւատանքնեբբ Ջավախքում 

և Հյուսիսային Հայաստանի այլ գավառներում: Բագրաա Դ ն կւսոու-

ղապատում ու ամրացնում Է գավառի բնակավայրերից մեկր ե կոչում 

Նոր Ք ա ղ ա ք , վրացերեն՝ Սվսալքալւսք лЬлрпп (սվս ալ ի)՝ նոր, (քա-

լաքի)՝ քաղաք.' Բագրաա Դ ֊ն 1044—1047 թթ. Լիպարիտ Օբբելյանի 

դեմ պատերազմի ժամանակ Թսոիարվուն դետի և նրա ձախակողմյան 

Քառասնաղբյուր վտակի գոյացրած թեր ակդ զոլ վրա կաոու ցում կ 

Ախ ալք ալ աք ի բերդը: Ախսղքալաքր վախարի)ւոլմ Է Ծոլնղ ային: 

Ուշագրավ Է, որ աոաջին հայացքից վրացանուն թվացող ալս 

տեղանունը հայկական աղբյուրներում հիմնականում շարունակում Է 

հիշատակվել այլ, նաև բացառապես հայկական տարբերակներով: 

Այսպես. 1064 թ. Հայաստանն ու Վրասաանը ենթարկվու մ են սելջոլկ-

լան հերթական ասպատակոլթյու ններին: Այդ թվականին սուլթան 

Ալփ—Արսլանը, ի թիվ" Անդրկովկասի շատ քաղաքների, գրավում Է 

նաև. Ախ ալք ալաքը: Այս իրադարձության մասին հատկապես հարուստ 

ու արժեքավոր տեղեկություններ են հաղորդում XI 1-ХIV ղ արերի հայ-

կական աղբյուրները: Մատթեսս Ուռհայեցին գրում Է. «...ե իջեալ բա-

նակեցաւ ի գաւառն, որ կոչի Ջ "՛Լալիս (Զ ալ ախ и— Ա.Մ.) և պատերազ-

մաւ մեծաւ պաւոեսւց զքաղաքն, որ կոչի Ալախ (Ախալ - Ա.Մ.) և ուժգին 

զօրութեամբն առաւ Ալախ քաղաքն, ե աո. հասարակ զամենայն քա-

ղաքն սրով կոտոբեաց գայր և. զկին անողորմ ե զամենայն քահա-

նա լ и ն և. զկրօնաւորսն և զիշխանս ն սրսվսոզխող արարեալ. լցաւ ամե-

նայն քաղաքն արեամբ. ե անհամար մւսնկու նս ե աղջկու նս տաբս/ն ի 

2 3 Վրաց աղբյուրները հայերի և Հայաստանի մասին, հ. Ա. Երևան, 1934, էջ 106: 



Պարսի էր։ ի ղ հրութիւն, հ. գանձս աւկլոյ և. արծաթ г. ք ականց և. մարգար-

տացել որ ոք Էր թիւ».՜" 

Նույն դեպքի մասին պատմում են Ասւմուել Անհցին և Ատեփա-

նոս Օրրելյանր: Վերջինս, լինելով ավեքի ուշ շրջանի Հեղինակ, ձեռքի 

տակ ունեցեք Է Ատմոլել Անեցու աշխատությունը և տառացիորեն 

կրկնել Աիսալքալւսքը գրավելու, մասին պատմու.թյոլնը, միայն այն 

տարբերությամբ, որ այղ իրաղ արձու.թյա նր վերագրել Է ոք թե 1065թ-, 

ինքպես սիս ալ մ ամբ կարծում Է Անհցին, այլ 1064. թվականին: Անին 

ղրավելաղ, նրա րնակքա իՅյանը կոտորելուց ու գերեվարելուց Հետո 

Արի Արո/անր «Էսսւ ե. է|1Լ|սա| քաղաք, և ի սոյն ամի Բադարատ զԿիւ-

րիկէ կողսո ե ղՇամշուլգկ Էստ»:"' 

Վեր ոՀիշյալի մասին Վ ար գան պատմիչի ղրոլմ Է. Ալվւ-Աբլսանը 

«...եկն ղ սւրձեալ Հարիւր Հաղարսո , եւ առ էք նոր քաղաք, զոր Վիրք 

Ախսւ|~քադաք (րնղգծա մն իմն Է Ա. Մ.) ասեն»?" Վերջին վկայութ-

եան մեջ ուշադրություն Է Հրավիրում այն Հանգամանքը, որ Ախալքա-

լաքի մասին գործածվում Է Նոր քաղաք Հայկական ձևը, որին վրացի-

ներն անվտնե՛լ են Ախալ քաղաք: Կարևոր կ, որ վերջին դեպքում Էլ 

րաոի վրացական (քալաքի) ձևի փոխարեն, ինչպես Վ ար դանը, 

տքնպես կք ա/լ Հեղինակներ բերում են Հայկական քաղաք տարբերակը: 

Ս՚իջնադւսրյան Հայ г1 աման ակ աղ իրն երից մեկր ևս գործածում Է ք աղ աք 

բառր. «դարձեալ եկն ՃՌ (100000) ֊ալ աո զ Ախ լք աղ աք (ընդգծումն 

իմն Է ֊ Ա. Մ.) և զ(Ա)ամշոյտլԷ (Սամշվիլդե ֊ Ա. Մ.) և զԱնի»?7 

Հետևելով միջնադարյան պատմիք ներին Հետագայի Հայտնի։ պատմա-

2,1 Մ ա տ թ ե ո ս Ուռհսւ յեցի, ժ ա մ ա ն ա կ ա գ ր ո ւ թ յ ո ւ ն , ա շ խ ա ր հ ա բ ա ր թւսրզմանութ յունը 
և ծ ա ն ո թ ա գ ր ո ւ թ յ ո ւ ն ն ե ր ը Հ . Բ ա ր թի կ յ ա նի , Ե., 1 9 9 1 , Ւջ 1 5 8 : 
2Г՜ Սամուէլի ք ա հ ա ն ա յ ի Անեցւոյ Հ ա ւ ա ք մ ո ւ ն ք ի գ ր ո ց պ ա տ մ ա գ ր ա ց , Վ ա ղ ա ր -
շ ա պ ա տ , 1 8 9 3 , Էջ 1 1 2 , հմմտ. Ս տ ե փ ա ն ն ո ս ի Օ ր բ ե լ ե ա ն ի ժ ա մ ա ն ա կ ա գ ր ո ւ թ ի ւ ն , Ե.. 
1 9 4 2 , Էջ 1 8 : 
2 6 Մեծին Վ ա ր դ ա ն ա յ Բ ա ր ձ ր բ ե ր դ ե ց ւ ո յ Պ ա տ մ ո ւ թ ի ւ ն Տ ի ե զ ե ր ա կ ա ն . Էջ 1 3 6 : 
Վ ա ր դ ա ն պ ա տ մ ի չ ի ա յ դ վ կ ա յ ո ւ թ յ ո ւ ն ի ց հետևում Է, որ հ ա յ ե ր ը ք ա ղ ա ք ը կոչել են ոչ 
թե վ ր ա ց ա կ ա ն ձ և ո վ Ա խ ա լ ք ա լ ա ք , այլ Նոր ք ա ղ ա ք : Փ ա ս տ ո ր ե ն նու յն մ ի տ ք ը կ ա 
ն ա և Ուռհայեցու մոտ, որը գ ո ր ծ ա ծ ո ւ մ է միայն Սխալ նոր տ ե ղ ա ն ո ւ ն ը : Չ պ ե տ ջ Է 
մ ո ռ ա ն ա լ , որ Սխալ և ք ա ղ ա ք բ ա ռ ա կ ա պ ա կ ց ո ւ թ յ ա ն մեջ վ ե ր ջ ի ն բ ա ռ ը միայն 
վ ր ա ց ե ր ե ն չէ. ք ա լ ա ք ը ն ա և հ ա յ կ ա կ ա ն р ш ղ ւ ս ք բ ա ռ ն է: 
2 Մանր ժ ա մ ա ն ա կ ա գ ր ո ւ թ յ ո ւ ն ն ե ր ХШ-ХУШ ղ ղ „ հ.11. Ե., 1 9 5 6 , էջ 1 3 3 : Ա խ ա լ ք ա լ ա ք 
հ ա յ կ ա կ ա ն ձ և ո վ այն հ ի շ ա տ ա կ վ ո ւ մ է ն ա և Մ ա տ ե ն ա դ ա ր ա ն ի թիվ 1 7 3 7 
ձ ե ռ ա գ ր ո ւ մ : Հ մ մ տ . Մանր ժ ա մ ա ն ա կ ա գ ր ո ւ թ յ ո ւ ն ն ե ր , էջ 5 0 0 : 
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բան Միքայել Ձամչյանցը ևս Ախալքալաքի մասին դրում և իբրև 

Ախ ալ քաղաքի" 

Այսպիսով վկայակոչված բոլոր հիշատակումներում, բացի Ու ռ-

հայեցուց և Իրն ալ-Ասիրից, Ջավախքի կետրոնը անվանվում է Ախ ալ 

քաղաք, հանգամանք, որը հուշու մ է բնակավայրի նախնական տարբե-

րակի Նոր քաղաք կամ Ախալքադաք լինելու մասին: Մինչդեռ, վրաց 

հեղինակներից Դևի Բերձենիշվիլին պնդում կ, թե քաղաք ձևի ղ ործա֊ 

ծությունը հայկական աղբյուրներում թարգմանություն է վրացերե-

նից: Ինչ վերաբերվում է Ս ատթեոս Ուռհայեցոլ կողմից Ախ ող ի լիո֊ 

խաբեն Ալախ, իսկ Ջավախեթի (իմա Ջավախքի — Ա. Մ.) փոխարեն ՝ Ջա֊ 

ւալիս սխալ տարբերակներ գործածելու ն, ըստ Դ. Բերձևնիշվիլու, ան-

հերքելի փաստ է այն մասին, որ այդ երկրամասը անծանոթ ու խորթ Է 

եղել հայերին, այդ թվամ հայ պատմիչին:՜ ՚ Այստեղից կլ հետե ո ւ թ ֊ 

յուն կ՛ արվեի որ իբրե թե բոտ հայ ժամանակագրի, Ջավախքր վրացա-

կան տարածք կր ե. հայաբնակ չէր.' Բայց տարօրինակ կ, որ հարգարժան 

պատմաբանը չի փորձում տալ այն հարցի պատսախանբ, թե ինչու ՞ 

Ալփ Արսլանի կողմից Ախալքալաքի գրավման մասին «երկրամասին 

անծանոթ» հայ պատմիչի վերոհիշյալ հաղորգումր, ինչպես ժամանակի, 

այնպես էլ հետագայի հայ, վրացի հեղինակների հաղորդած տեղեկութ-

յունների մեք, թերևս, ամենաընդարձակն ու արժանահավատն է: Ավե-

լին՝ վերոհիշյալ հադոբդումների հեղինակների մի մսան էլ օգտվել է 

Ուռհայեցուց և առանձին դեպքերում էլ ուղղակիորեն կրկնել նրան: 

Կասկած չկա, որ Ուռհայեցին պետք է ճշգրիտ իմանար ոչ միայն այդ 

իրադարձության մանրամասները, այլև Ջավախքի տեղանունները: 

Ամեն դեպքում, Մատթեոս Ուռհայեցին իրագեկ կլիներ երկրա-

մասի տեղանքին, քանի որ այդ ժամանակի վրաց իրականությանն ու 

2 8 Չ ա մ չ ե ա ն ց Մ., Պ ա տ մ ո ւ թ ի ւ ն Հ ա յ ո ց ի սկզբանէ ա շ խ ա ր հ ի մինչև ց ա մ տ ե ա ռ ն 
1 7 8 4 , հ. Բ, Ե., 1 9 8 4 , էջ 9 9 7 : Մարկվւսրւոը և Ս ե ն - Ս ա ր տ ե ն ը Ալփ Արսլանի այս 
ա ր շ ա վ ա ն ք ի ժ ա մ ա ն ա կ գ ր ա վ վ ա ծ Սիպետշահր (Սպիտակ քաղաք) բ ն ա կ ա վ ա յ ր ը , 
որը հ ի շ ա տ ա կ ո ւ մ է ա ր ա բ պ ա տ մ ի չ Ի բ ն ա լ - Ա ս ի ր ը , նու յնացնում են Ա խ ա լ ք ա լ ա ք ի 
հետ ( տ ե ս Магк\уаП յ . . ՏԱշշշո 7иг հւտւօոտէհօո 'ГороргарЫе սոժ ОеясЫсЫе чип 
Каика51сп. М е п . 1928. Տ. 3 9 - 4 0 և Աանանդյւսն Հ . , Ք ն ն ա կ ա ն տեսություն հայ 
ժ ո ղ ո վ ր դ ի պ ա տ մ ո ւ թ յ ա ն , Երկեր, հ. Գ, Ե., 1 9 7 7 , էջ 6 0 ) : Ա ա ն ա ն դ յ ա ն ն ա վ ե լ ի 
տ ր ա մ ա բ ա ն ա կ ա ն է համարում Ա խ ա լ ք ա լ ա ք ի նու յնացումը վ ե ր ո հ ի շ յ ա լ հ ե ղ ի ն ա կ ի 
ւ^կայակոչած մեկ այլ բ ն ա կ ա վ ա յ ր ի ' Ա ա լ լ ա լ ի հետ: 

ձցքո<);)6ո'Յւ)ՈՀԴՈ յյյ, лЬ.^ЦлсплЦо .̂>;̂ 1հցւաւ1ւ.>ււ. лЛфлК-л^о, ШИВ, N 7, »յյ. 17, !)7. 
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Հայ-ւքրացական աո նք т թ յա ններին ամհնատեղյակ Հեղինակներից էր.' 

Տեո անունների ազավադումը պետք Հ Համարել կամ ձեռագրի Հետագա 

արտագրողների թույլ տված սխալի կամ Հրատարակիչների կողմից ոչ 

ճիշտ ընթերցանության Հետե.անք'. Առածին Ալախ ձևում սխալ ար-

տագրության Հետևանքով կամ լ և խ Հնչյունների տեղերն են փոխվել 

կամ, որ ավելի Հավանական է, լ ֊ ն , ինչպես Հաճսվս, տառադարձվել է 

խ ի ե у-/'- երկրորդ դեպքում Զաւալիս, որ պետք է կարդացվեր Զա֊ 

վ!սխս, լ ֊ ն , որ չի եղել, Հավանաբար ավելացվել է, կամ էլ ղ-ի իմաստ է 

ունեցել (այսինքն բտոը կարող էր լինել նաև Ջավաղխս ), իսկ խ-ն 

սխալմամբ կարդացվել է որպես ի առանց վ երթն ամաս նիկի : Այս թյու-

րիմացս։.թյունր նկատել են ՈւոՀայեցու աշխատության Հրատարակիչ֊ 

նեբր ե. որոշ Հրատարակություններում գործածել են տեղանունների 

ճիշտ տարբերակները: Օրիւնակ ՈւռՀայեցոլ ժամանակագրության 1898 

ե 1973 թվականների Հրատարակությունում գրված է ոչ թե Ալախ, այլ 

Ախալ :''քյԱյն, որ մեր պնդումները միանգամայն ճիշտ են, վերջնակա-

նապես Հաստատվում են, երբ ուսոլմնսաիբո։ մ ենք Ո։ ոՀայեցու ա շ ֊ 

իտատո։ թյան ձեռագրերր, որոնց մի։ մասում Հանդիպում ենք Ա,խալ 

ձևին:'" X I I դարի սկզբի ն վրաց Դավիթ Շինարարը (1089—1125) և Հայ 

զինական ուժերը կարողանում են սել^ուկ-թոլրքերից ազատագրել 

Հյուսիսային Հայաստանի մեծ մասը, այդ թվում նաև Զավախքը՝. Ա յ ս ֊ 

տեղ ք*ո<քւսնո (Բեժանո) գյուղում 1123 թ. վրաց թագավորին են ներկա֊ 

յանում Անիի բնակիչները և խնդրում իրենց քաղաքը ևս միացնել 

քրիստոնյա Վրաց պետությանը 

Թամար թագուհու պատմիչը գրում է, որ Ջավաիսքում կուսակալ-

ներ էին Սարգիս Երկայնաբազոլ կ Թմոգվելին (Թմոգվեցին) և Շ ա լվա 

Թորելին (Թորեցի): Առաջինը նստում էր Թմոդվի, Հայկական Թ մ ո ւ կ 

3 0 Մ ա տ թ է ո ս Ո տ հ ա յ ե ց ի , ժ ա մ ա ն ա կ ա գ ր ո ւ թ ի ւ ն . Վ ա ղ ա ր շ ա պ ա տ , 1 8 9 8 , Էջ 1 4 6 և 
Մ ա տ թ ե ո ս Ո ւ ռ հ ա յ ե ց ի , ժ ա մ ա ն ա կ ա գ ր ո ւ թ յ ո ւ ն , Ե., 1 9 7 3 , Էջ 9 6 . 
1 1 Հ օ գ ո ւ տ ա յ ն տ ե ս ա կ ե տ ի , որ հ ա յ ի ր ա կ ա ն ո ւ թ յ ո ւ ն ը ք ա ջ ա ծ ա ն ո թ Էր Ջ ա վ ա խ ք ի ն , 
խ ո ս ո ւ մ են ն ա և Ի բ ն ա լ - Ա ս ի ր ի հ ի շ ա տ ւ ս կ ա ծ « Ս ի պ ե տ շ ա հ ր ը » Մ ա ր կ վ ա ր տ ի և 
Ս ե ն - Մ ա ր տ ե ն ի կ ո ղ մ ի ց Ա խ ա լ ք ա լ ա ք ի հ ե տ ն ո ւ յ ն ա ց ն ե լ ո ւ վ ե ր ա բ ե ր յ ա լ ( М я г к \ у я г 1 
յ „ ն շ վ . ա շ խ . , Էջ 3 9 - 4 0 և Մ ա ն ա ն դ յ ա ն Հ . , Ե ր կ ե ր , հ. Գ, Էջ 6 0 ) : Պ ա տ ա հ ա կ ա ն չէ, որ 
հ ե տ ա գ ա յ ի ա ղ բ յ ո ւ ր ն ե ր ո ւ մ Ա խ ա լ ք ա լ ա ք ն ու ն ր ա շ ր ջ ա կ ա յ ք ը հ ի շ ա տ ա կ վ ո ւ մ են 
Ակշեհիր Ս պ ի տ ա կ ք ա ղ ա ք ձ և ո վ : Այդ տ ե ս ա կ ե տ ի ց ո ւ շ ա գ ր ա վ է, որ բ ն ա կ ա վ ա յ ր ի 
ա ն վ ա ն « Ս ի պ ե տ շ ա հ ր » ձ և ո ւ մ , բ ա ռ ի ա ր մ ա տ ն ե ր ի ց մ ե կ ը ս պ ի տ ա կ ը , պ ա հ պ ա ն վ ե լ 
է հ ա յ կ ա կ ա ն տ ա ր բ ե ր ա կ ո վ : 
3 7 Վ ր ա ց ա ղ բ յ ո ւ ր ն ե ր ը հ ա յ ե ր ի և Հ ա յ ա ս տ ա ն ի մ ա ս ի ն , հ. Գ, Ե.. 1 9 5 5 . էջ 4 2 : 
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կամ Թմկւս ՈՐՐ գտնվում էր Կուրի ձոր ու մ, Ծղւնդա ավանի;} 

ոչ հեդ.ու, իսկ երկրորդը՝ Ջավախքի հյուսիսում՝ Թ ո ր գյուղ к (Г- Այն, 

որ Ջավախք ում եդե/ են երկու կուսակալներ գ ավ առ ապ ե ւոեր, պատա-

հական չէ: Այդ նշանակում է, որ շարունակում էր պահպանվել գավա-

ռի նախկին վարչական րաժպհումը: Թորեցինևրը նույնպես ենթարկ-

վում էին Թմկաբերդի Ջկ*Ք արյաններին: Ըոտ Ստեւիանոո Օրրել յանի՝ 

Ջավախքում նստող իշխաններին երկրի անունով էյվանում Էին Дш-

• [ я ф к и ^ Ь р ; 3 3 

Պահպանվել Է մի փա^պաթոլղթ, ղըը ռուսերեն թարգմանաբար 

զետհղվել Է հայտնի Հնագրսւկան հանձնաժողովի հրատարակած «Ակ-

տերի» առածին հատորում: Ըստ փաստաթղթի հրատարակիչների՝ այն 

պետք Է վերստերի 1398г~149§ թվականներին, այսինքն, դեպքերում՝ 

Х1У-ХУ դարերին: Փաստաթուղթր Քարթլիի թագավորների շնորհա-

գիրն Է ՝ գրամոաան ՝ եկեղեցուն շնորհված հողերի, այգ թվում Ջավախ-

քի, Թռեղքի ու Սաքքցխհի բնակավայրերի թվարկումով: Այս վավերագ-

րի շնորհիվ պարզվում են տվյալ ժամանակաշրջանում մի չարք բ նակոլ-

վայբերի անուններ, որոնց մի մասը հիշատակվում Է թերևս աոաջին 

անգամ. Թրիալեթոլմ՝ կարմիր եկեղեցի (Կզլքիլիոա՜ԱՄ.), ՌեշկԼՆաշեն 
(հավանաբար՝ Բաշ Դաշ՜), Փարվանայի մրա՝ Փդկւ», Ախ ալք ալ աքի դավա֊ 

րոլմ՝ Գոկիա (Կոկիպ), Ավւսստւսն, Գոմի (հավանաբար՝ Վերին 

Գոմ կամ Դոման), Հէ,կամ, Կու֊րի ափին ՝ Տոլոշ , Ախալցխայում՝ Ծ ի ն ո լ ֊ 

Գյքլղեր և այլն՛"' 

ինչպեգ երևոք մ Է վերոհիշյալից, հիչապյսկվո՛ մ են բազմաթիվ 

բնակավայրեր, իրողություն, որը հասաապվու մ Է նակ- այլ աղբյուրնե-

րով և վկայում տարածաշրջանդք.մ զոցիալ-տնտեզական կյանքի բարգա-

վաճ վիճակը: 

XVI գ• երկրորդ կեսին Ջավ ախքն ընկավ օսմանյան տիրւս֊ 

ւզ հպության աակ ընդգրկվելով Զլդրի, ապա վերակազմված Ախ ալ֊ 

ցխայի Էյալեթի՝ նահանգի մեջ: Այս նաՀգւնգի տեղանունների, վաբչփ֊ 

տարածքային բաժանման, ժողովրդագրական իբցւվիճակի Ա անտեսա-

կան կյանքի մասին, անտարակույս, ֊աոաջին լո^րՀ ե- Հտմապաթիակ 

գրավոր աղբյուրը «Գյո էբջի Կ ՛Ո ա նի վիլ այ եթի մեծ դավթարն» Է: 

3 3 ՍտԵփանոս Օրբկցօւն, Այո^իքի щьутйрьр^^р. Էց 303; 
м Акты, собраннее Кавказской зрхеографич$|ё!<9Й комиссией (АКАК), т. 1, 
Т и ф л и с , с , 1 - 2 . ' 
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Ըսւ#» «Մեծ դ ավթարի», որն արտացոլում է Հիմնականում 1580— 

ական թվականների վերջից մինչև 1595 թ• ընկած ժաման ակտՀատվածի 

վիճակր, Չ/դրի նաՀտնդ ն Ունեցել կ 9 լիվա֊գավաո, որոնցում Հաշվ-

վու մ կր 37 նաՀիե-գյուդաիսոլմր, ավելի քսէն 1250 բ նակավայր: "' 

Ջսւվսվսքի տարածքն Հիմնականում ընդգրկում կր Խերթվիսի, 

Աիոալքսգաքիւ ե. մասամբ Ջ լ գրի լիվ աներբ , որոնցում Հանդիս/ում ենք 

երկրամասի արդեն վերը Հիշատակված և ներկայումս գոյություն 

ու նեցուլ բնակավայրերի մեծ մասին: Ինչպես նշվեց, գոյություն ունի 

ւսյն կարծիքը, թե դրանց զգալի մասն ունի զուտ արաբաթոլրքական 

կամ վրացական ծագում: Սակայն աւլածին դեպքում ան Հաս կան ալի կ 

դառնում, երբ բնակավայրերի ճնշող մեծամասնությանը Հանդիպում 

ենք վաղ շրջանում միւնչե. արաբական ու թուրքակ՛ան տիրապեւոոլթ-

յուններր: Նշանակում կ տեղանունների մաՀմեգական ծագում ունե-

նալու վ արկածը, բավական Հեշտությամբ, Հերքվում կ: Նույնիսկ մաՀ֊ 

մեդականների շրջանում տարածում ունեցող «Աբոլլ» Հատուկ անոլ-

նր, ոչ միլ կապ չունի Աբոլլ լ եռան ու Համանուն գյուղի անվան Հետ, 

քանիւ որ Ари1ит ձևով Հիշատակվում կ դեռ ևս Պետի նգեբյան քարտե-

զ Ո լ մ: Ինչ վերաբերում կ ստանձին ղեպքեր ում որոշ տեղանունների 

ոլղղակիւ թու բքերենով թարգմանվելու Հանգամանքիւն (օրինակ Չ ա մ ֊ 

ւլոլլւա. իբր՝ չամ (փայտի տեսակ) և դուրան Հարթավայր), դրսւնք սւվե-

լ ի շուտ պ սւա ա Հ ակ ա ն զուգադիպություններ են կամ մտացածին բա-

ցատրություններ: Տվյալ գեպքհւմ կասկած չի մնում, երբ Զամդուրայի 

անունր նսվսապես Հանդիպում ենք այլ ձևով Չամձվրալա տարբերա-

կով: ՄաՀմեգական անուններ ունեցող առանձնին տեղանունները 

Հիմնականում ավելի ուշ շրջանի ծնունդ են: Օրինակ. Խո^արհկ, Օրո-
^սւլար (լ'սՐ թուրքերենում Հոգնակերտ մասնիկ կ, որ տվյալ դեպքում 

կնշանակի Օրո^աներ կամ Օրդաներ), ՏավշաՆ թափա (տավշան՝ 

նապաստակ, թափա բլուր, այսինքն Նապաստակս/բլուր) և այլն: 

Տեղանունների մի մասի վրացական Հիմքեր ունենալու տեսակե-

տը, անշուշտ, առանձին դեպքերում, Հավանական կ թվում: Օրինակ 

П՝[||[|иЦш (Հնարավոր կ՝ (ԱՕքՀՈ) (գիլի, նշանակում կ առավոտ) ե. յ,\քոօ 

(կառի՝ ղուո), այսինքն առավոտյան դուռ. Արշալույս) և այլն՛. Սա֊ 

3 5 3"К?Л0|)01П1| օ̂սյյւո д)л̂ о>л(пп, \']'<>;գ1><ւ 2, օւձ., 1!1'||, дд. 7-21, ИЯ2-Я8Н, ИНН-
41)2.' 
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կայն այդպիսի դ հպք երր շատ չեն: հր ակ ա ն ությ и ւ նն այն կ, որ տեղա-

նունների ղ գ ալ Ի մասը, դժվար կ, չաս։ դեպքերում կլ ուղղակի անհնա-

րին կ ստուգաբանել, այսպես Մարագիւս, Գ ո ն դ ո լ ր ա , Տ ո լ ր ց խ , Վաչի ան, 
Խան դո, Բաւ[լւա, Խ ո ւ լ դ ո ւ մ ա , Կարսւիկամ, Կոյւ[ս ե այլն: Սակայն խնդրի 
ուշադիր քննության դեպքում, այնուամենայնիվ, հնարավոր է լինում 

նկատել որոշակի օրինաչափություններ.' Աչքի կ դարնում այն հանդա֊ 

մանքը, որ շատ տեղանուններ կրում են բաղմաիժիվ լեզուներում, ինչ-

պես և հայերենում, տեղ, երկիր նշանակող «իա», «ստան» վերթավո-

րություններ (Կոկիա, Կոթելիա, 1Րսւ^ադիա, Խորենիա, Խոսսլիա, Ալաս-
ւոան և այլն): Մյուս մասը կրում կ կամ հայկական «շեն» տեղանունա-

կերտ արմատը, կամ ուղղակի ունի հայկական ու հայահունչ անվա-

նում՝ Ա փ ն ի ս ւ (Կուրի ավւին ընկած բնակավայր), Ք ա լ ւ ծ ե փ (քար ե. 

ծեփ), Բարալես (Բարիլու յս , որ հետո դարձել կ Բարալեթ), Խորենիա 
(Խսրոնք , Խորակերա, Խոբաչեն) , երնջակ (հեաաղ այ ո լ մ՝ էրին^ա) , Գոմ 
(Գոման) , Մհււոնիա (մյուռոնի երկիր, ապա Մհրենիա), Խոդաբուն (խո-
զերի բույն, այնուհետև Խ ո ւ յ ա ւ ի ի ն ) , Ա ռ ա ք յ ո ւ լ (առաքյալների վայր, 

հետագայում՝ Ար ադյալ ) , Գավաշե ն (հավանաբար Կավաշեն), Տիկաչեն , 
Ջիգրւսչեն, Ասպնջակ (Ասսլինձա), Գանձ (Գանձա), Ծ ո լ ն դ ա ( Ծ ն ո ւ ն դ , 
Ծննդսւծին) , Թ մ ո ւ կ ( Թ մ բ ո ւ կ , Թմոդւիի), Մարդաստան (մարգերի եր-
կիր), Բո_նաշեն (հետագայում աղ ավաղ վե/ով Բուոնաշեթ՝) Ռոլդաշեն 
(բուղաների շեն) ե այլն: Եվ վերջապես, կան դեպքեր, երր տեղտնվւսն 

կեսն ունի հայկական, կեսը վրացական ծագում Ս ա մ ս ա ր (ЬлЯи — սամի, 

վրացերեն երեք և սար — հայերեն լեռ, այսինքն Ե ւ ւ ա լ ե ո . ) : Նկատենք, 

որ դժվար բացատրելի տեղանունների մի մասն կլ ուղղակի ունի իր 

զուտ հայկական բացատրությունը: Օրինակ, ըստ ազգագրագետ Սեյլա-

նի Գ ո ւ մ ր ո ւ ր դ / » տեղանվան հայկական տարբերակը Ա ր և ա ծ ա դ ն կ 

Մի քանի խոսք նաև Զավախքի և. հայկական լեռնաշխարհի 

ամենանշանավոր լճերից մեկի Փ ա բ վ ա ն ա յ ի , ինչպես և նրանից բխող 

Թափ ար վան գետի անունների մասին: Ւնչպես հայտնի կ, այս 

տեղանունները հիշատակվում են վրաց պատմիչ Լեոնտի Մրովելու 

կողմից Վրաստանի քրիստոնեական դարձի կապակցությամբ: Սուրբ 

Նունեն վրացական աղբյուրների Նինոն, ևրբ ուղևորվում կր 

Վրաստանի մայրաքաղաք Մցխեթ, Փարվանայի տփին հանդիււգել կ 

3 6 ՍէյլաՕ, Նշմարներ, Ե., 1999, էջ 11: 

60 



Հայախոս Հովիվների ու. ձկնորսների: Վերջիններս Նինոյհն 1Тէք խեթի 

ճանապարՀր Հուշել են Հետև.յ։պ կերպ, ցույց են տվեք լճից բխող գեալլ 

ե. խորՀուրղ. տվել նրա Հունով Հասնել մինչև վրաց մայրաքաղաք.' 

Ո, շաղ բավ կ, որ լճի անունը և' վրացական և' Հայկական աղբյուրնե-

րում (Լեոնաի Մրովելի, Զոլան շիբէ Սումբաա Դավիթիսծե, Ղ ՛հն-

ձի А յան և այլք) Հաճախ Հիշատակվում կ ոչ թե Փալււ[անա, այլ ՓառսՒ-
վան կամ Փաո.եւ_սւՆ ւո ար բեր ակ ո ա ենթադրություն, որ այն պետք 

կ կւսպվաձ լինի նշանավոր Վան կամ Վանա լճի անվան Հետ, գոլցեև 

վւաոավււր կամ վւաուահԼւլ Վ ա ն ստուգաբանությամբ: Ընդ որում, այս 

աեդանվա)։ Փարվանս։ ձևը Փաո ավանի սեռական Հոլովական տարբե-

րակն կ, այսինքն Փար ավանայ կամ Փաո_ավանայI Անշուշտ, նման 

ստոլ դարանությոէ.նր դեո լրացուցիչ ւիասւոարկնհբի կարիք ունի: 

Ւնչ վեր ա,. եր ո, մ կ Թ ա փ ա ր վ ա ն գետի տեդանվանր, կարող ենք 

վսւոաՀաբար ասել, որ այն ուղղակիորեն կապված կ Փաբվանայից 

բխելու , այն կ նրանից թավւվելու Հանգամանքի Հետ: Այսինքն գետի 

անունը եղել կ Թ ա փ փ ա ր վ ա ն կամ Թ ա փ փ ա ր վ ա ն ա յ Փաբվանայից 

թափվող.' Բայց քանի որ երկու բաղաձայն փ փ արտասանելը դյուրին 

չի եղել, ժամանակի րնթացքու.մ, բանավոր խոսքում, Հնչյուններից 

մեկր սղվել Է * 

Ինչպես երևում Է վերոշարադրյալից Ջավախքի տեղանվա-

նաբանական խնդիրները դեռևս լուրջ գիտական ստուգաբանոլթյան 

կարիք ունեն.' Սակայն մի բան Հստակ կ, որ վրացական գրականության 

մեջ առկա այն տեսակետը, թե իբր Հայությունը որևէ առնչություն 

չունի տեղի Հնագույն տեղանունների Հետ, և որ դրանք չու 

նեն 

Հնդեվրոպական֊Հայկական արմատներ, ոչ մի քննադատության չի 

դիմանա մ: Ջավախքում Հայանուն տեղանունների առկայությունը մի 

անգամ ևս գալիս կ ապացուցելու, որ Հայերն այս տարածաշրջանում 

ապրել են վաղնջական• ժամանակներից և Հանդիսացել այնտեղի 

պատմության ու մշակույթի կրողները: 

37;]лйо>(»>л1> м - I»- 2'<- 85. 205. 376. Ղ.Ինճիճեան, նշվ. աշխ., էջ 127: 
я в Թերևս շատ տեղանունների զուտ հայանուն լինելու հանգաւ5անցն էր, որ 
վրացական իշխանություններին մղեց Զրեսկը Կիրովականի, Գանձան 
Գանձանիի, Թափփարվանը (Սխալքալաքիսծդալի) ֊ի 
վերանվանելուն: 
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Л 8 Ы 0 Т М I . տ Լ К О N V А N 

ОN ТНЕ ТОРОNVМՏ ОР ЛАУАКНК. 
8 и т т а г у 

ТЬс Юропутз соМатя հսյյշ пШепа! օո հւ՚տէօ^ օք էհշ ЫяЮпса!-
Веой1'арЬ|са1 ге§юп еяреааПу 1՝ог էհշ ւո\՚շտէւ^1ւօո օք Ատ апс1сп1 рспос! . 
ТЬе ^շտէւջՅէւօոտ տ էհւտ ярЬеге &1УС ап орроПиП11у էօ (ИЯСОУСГ (Ис 
с^по^гарЫс րւշէսւշ օք էհշ гсцюп, էհշ շտտշոշշ օք էհշ շէհաշ Ьсагсг օք էհշ 
сгсагёс) Ыз^гу ап(1 сидите օք էհշ гецюп, էհշ }>ՕՅ1Տ օք էհշ շէհաշ-ւ-շ1ւ|»ւօստ 
ргоссввсй 1оок р1асс с1иппц 1հշ հւ՚տէօւ-у апс1 т а п у օէհշր ргоЫетя. 

^ у а к Ь к ւտ ոօէ ап схсКююп Л о т էհւտ րօւոէ օք У1с՝л՛. ТЬс շէււոօ1օ^ 

օք т а п у 1оропутз 1п1гос1исес! ւո сЫ'опо1о§1са1 огс1сг ^ауак11кЛ՝5ипс1а-

ТБпоипс), Уаг^гауоитск-Уагс^оишск-УагсЫа, Ра§аз-Рока, Ари1ит-

АЬои1, Са5р!ас-К1ю8р1а, 2геык, КЬогаЫг-КЬоулр!, № \ У Т О \ У П -

АкЬа1ка1ак, Ттоик-ТткаЬегс1-ТтоёУу, Вага1ся-Ва1а1с1, Мсгота-

Мсгета , А р т а , Таррагуап-Тарагуап, Рагауап-Рагуапа апс] շէշ.) т а к с е 

оЬуюиэ էհ а է էհշ րօւոէ օք т էհշ Осогц1ап МсгаШге йепуш§ էհշ 

гсЫюпя օք էհշ А г т е т а п я էօ էհշ апасМ Юропутв օք էհշ ռւշոէւօոշժ 

1օշ31ւէ1շտ апс1 էհշւք 1пс1о-Еигорсап ւօօէտ ժօշտո՚է հօ1ժ \уа1сг. 

ТЬс թւշտշոշշ օէ" էհշ էօթօւ^ատ ւո ^уакЬк, ՝^հւշհ агс А г т с т а п ог 

Ьаус էհշ А г т е ш а п օւ՚ւջւո, ргоусз օոշ т о г е էւ՚ուշ էՒաէ էհշ А г т с т а п я Ьаус 

Пуес! ւո էհւտ ւ՜շջւօո Л о т էհշ Апс1еп1 р е г Ы апс1 11аус Ьссп էհշ Ьеагсге օք 

էհշ ЫяШгу апс! сикиге օք էհւտ 1оса1тея. 
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